


Un havre de beauté, d’élégance et d’attentions infinies… A haven of beauty, elegance & endless care…

Ouvert sur un jardin privé de 1200 m2, le Spa du Grand-Hôtel du Cap-Ferrat 
vous invite au bien-être, à la relaxation et à l’harmonie.

Cet élégant Spa de 750 m2 aménagé par le célèbre designer Piere-Yves Rochon, 
vous propose une gamme exclusive de soins du visage et du corps avec les 
produits des marques prestigieuses Carita et Comfort Zone.

Le Spa propose des équipements à la pointe de la technologie :

5 luxueuses cabines de soins dont le “Grand Salon”, Suite de luxe de 65 m-- 2 
avec hammam, sauna privé et bain double,
Une cabine dédiée aux séances d’entraînement personnalisé,--
Saunas et hammams privés hommes et femmes,--
Un Jacuzzi et une douche sensorielle,--
Une salle de fitness de 60m-- 2 et son équipement Technogym placés sous la 
surveillance d’un instructeur qualifié,
Une piscine intérieure de 8x4 m à contre-courant,--
Un salon de coiffure,--
Espace beauté des mains et pieds,--
Une salle de relaxation,--
Une tisanerie,--
Les Jardins du Spa de 1200  m-- 2 avec des pavillons dédiés aux soins, à 
l’entraînement cardiovasculaire ou à la relaxation.

In the heart of our 17 acres of lushly landscaped gardens, the Spa du Grand-
Hotel du Cap-Ferrat invites you to experience a moment of wellness, 
relaxation & harmony.

This elegant 8000 Sq.ft facility, decorated by the acclaimed designer Pierre 
Yves Rochon, offers you a selected range of facial & body treatments, and a 
unique experience in our 13000 Sq.ft Spa gardens for outdoor treatments and 
relaxation.

The Spa du Grand-Hôtel du Cap-Ferrat has chosen for you, two expert 
partners, “Carita” the emblematic “Haute Beauté” brand and the worldwide 
renowned “Comfort Zone”.

The Spa proposes the following equipment:

5 luxurious treatment rooms including the “Grand Salon” our deluxe double --
treatment room of 700 Sq.ft (65 m2) with private steamroom, sauna and bath 
for two,
A dedicated room for personal Training,--
Private and separate steam rooms and saunas for ladies and gentlemen,--
Jacuzzi and multi-sensory shower,--
A fitness area of 645 Sq.ft (60  m-- 2) with dedicated cardio trainer and 
Technogym state of the art equipment,
An indoor swimming pool of 26 x 13 ft,--
A hairdresser salon,--
Two cabins for Manicure / Pedicure,--
A relaxation area,--
A tea-bar,--
A Spa garden of 13 000 Sq.ft (1200 m-- 2) with its exclusively designed cabanas, 
dedicated to treatments, cardio training or relaxation.



CARITA [Comfort Zone]

La « Haute Beauté » CARITA est née dans la Maison de Beauté du 11 Faubourg 
Saint Honoré à Paris, sous l’inspiration créatrice des sœurs CARITA.
Carita vous propose un univers de soins sur mesure dédiés à la beauté du 
visage, du corps et des cheveux. Ces soins  associent l’expérience  de nos 
thérapeutes, des techniques de modelage exclusives et des produits de haute 
technicité.

Vivre un soin CARITA 
est une expérience unique et immédiate.

***

CARITA “Haute Beauté” was created in the Maison de Beauté at 11 Faubourg 
St-Honoré in Paris, under the creative inspiration of the CARITA sisters.

CARITA offers you a universe of made-to-measure treatments dedicated to the 
beauty of face, body and hair. CARITA treatments result from the combination 
of the beauty therapist’s expertise, exclusive massage techniques and highly 
effective products.

CARITA treatments 
show remarkable “before and after” results.

Célèbre marque italienne créée en 1993 par Davide Bollati. 

S’appuyant sur le savoir-faire et la technologie des laboratoires Davines, Davide 
Bollati a conçu des produits de soins performants, élaborés, et a développé de 
sensationnels protocoles selon la tradition Méditerranéenne.

[Comfort Zone] vous propose un voyage multi-sensoriel, enveloppant, 
ressourçant et inoubliable. 

Les produits sont préparés selon une approche moderne de la cosmétologie et 
utilisent les ressources infinies que la nature et la science peuvent offrir.

***

Famous Italian created in 1993 by Davide Bollati.

With the know- how and the technological support of the Davines laboratories, 
Davide Bollati has developed high performance skincare products and unique 
treatments inspired by Mediterranean traditions.

[Comfort Zone] proposes a multi-sensorial trip, fully engaging, 
unforgettable.

The products formulas have been developed according to a modern approach 
of cosmetology and use the infinite potential of Mother Nature and science.





LES SOINS DU VISAGE / FACIAL TREATMENTS 

CARITA vous propose :

- le Soin MYTHIQUE 1h00 : ce soin entièrement manuel permet de découvrir l’univers CARITA.
- le Soin SUPRÊME 1h30 : l’appareil Idéal PRO-LIFT, en synergie avec les produits, permet de désincruster, corriger et stimuler la peau.

	 Soin Mythique 	 Soin Suprême

HYDRATATION DES LAGONS - Peaux déshydratées / LAGOON HYDRATION - Dehydrated skin	 1h00 - 120 A	 1h30 - 150 A
Ce soin fraîcheur ressourçant est hautement hydratant, détend les traits et revitalise votre peau pour un teint éclatant.
This extremely hydrating treatment relaxes the facial contours, revitalises the skin and reveals a radiant complexion. 

DOUCEUR DE COTON - Peaux sensibles / COTTON SOFTNESS - Sensitive skin	 1h00 - 120 A	 1h30 - 150 A 
Ce soin câlin apaisant permet à la peau de retrouver souplesse, confort et d’améliorer sa résistance aux agressions.
This tender smoothing treatment soothes and comforts skin to restore suppleness leaving the skin more resistant to irritations.

PURETÉ DE PAPAYE - Peaux mixtes ou grasses / PAPAYA PURITY - Combination or oily skin	 1h00 - 120 A	 1h30 - 150 A 
Ce soin équilibrant et matifiant débarrasse la peau de ses impuretés. Le grain est affiné et la peau matifiée.
This balancing matifying treatment eliminates impurities from the skin and refines skin texture.

LIFT FERMETÉ - Peaux relâchées / LIFT FIRMING - Sagging skin	 1h00 - 140 A 	 1h45 - 180 A
Ce soin liftant détend de manière immédiate les traits du visage. La peau est raffermie et les rides sont estompées.
This toning revitalising treatment smoothes the skin. The wrinkles are reduced, the skin is firmer.

OR PARFAIT SCULPTANT / SCULPTING GOLD PERFECTION		  1h45 - 200 A
Ce soin haute performance corrige les marques du vieillissement les plus installées. 
Ultra-raffermissant, il permet aux peaux mâtures de retrouver le contour de leur jeunesse.
This ultra-firming treatment is an unforgettable experience combining 
high performance and the pleasure of the senses to rejuvenate skin.



CARITA

RECONFORT APRES-SOLEIL - Peaux fragilisées / AFTER SUN CARE - Damaged skin	 1h00 - 120 A
Ce soin apaise les rougeurs dues aux expositions au soleil et sublime le teint.
This treatment repairs skin after sun exposure and reveals a luminous complexion.

SOIN ANTI JET-LAG / ANTI JET-LAG CARE	 30mn - 80 A
Ce soin Express Oxygène revitalise et hydrate la peau.
This express treatment revitalises, hydrates and oxygenates the skin.

L’HOMME IDÉAL «FRAIS ET PUR» / For men «Fresh and Pure»	 1h00 - 120 A
Ce soin «effet bonne mine» assure un teint net et une peau revitalisée.
This glowing treatment removes impurities leaving the skin revitalised. 

L’HOMME IDÉAL «LISSE ET LIFT» / For men «Smooth and Lift»	 1h00 - 140 A
Ce soin anti-âge retend les traits et estompe les signes de l’âge.
This anti-ageing treatment removes wrinkles and expression lines. The skin is firmer, the complexion is rested. 

LES SOINS SPÉCIFIQUES DU VISAGE / FACIAL TREATMENTS 



LES MODELAGES	 30mn	 1h00	 1h15	 1h30

Relaxant / Relaxing Massage	 80 A	 150 A	 _	 180 A

Tonifiant / Toning Massage	 80 A	 150 A	 _	 180 A

Pierres Chaudes / Hot Stones Massage	 _	 _	 165 A	 _
Relaxant, décontractant et énergisant/ Relaxing and energizing

Drainage Lymphatique Esthétique / Lymphatic aesthetic drainage 	 80 A	 150 A	 _	 _

Réflexologie Plantaire / Foot Reflexology 	 80 A	 150 A	 _	 _

Cuir Chevelu / Scalp Massage	 80 A	 _	 _	 _
	
Soins Thérapeutiques (sur demande) / Therapeutic treatment (on request) 	 110 A	 180 A	 _	 210 A
Kiné-Ostéopathe / Physio-Osteopath

Détente dans “Le Grand Salon”		  80 A
Profitez d’un moment de détente avant vos soins en duo dans “Le Grand Salon”.
Accès privé au sauna, hammam, à la douche sensorielle et au bain double.	
Private access for two persons to “Le Grand Salon” facilities before your treatment.

Tous les soins peuvent être réalisés en duo dans “Le Grand Salon”,
notre luxueuse suite privée, et dans les Pavillons du jardin du Spa 
(en Haute Saison) sur réservation uniquement.
All treatments can be performed as a duo in the “Grand Salon”,
our luxury suite and in our cabanas in the Spa garden
(High Season) only upon reservation.

LES MODELAGES / MASSAGE TREATMENTS 



CARITA

PEAU DE SATIN / SOFT SATIN SKIN	 1h15 - 145 A
Ce soin exfoliant douceur affine le grain de peau et sublime le corps.
This gentle exfoliating treatment smoothes the skin leaving it exquisitely soft.

CORPS PARFAIT / PERFECT BODY	 1h30 - 160 A
Soin raffermissant et sculptant pour un corps ferme et tonique.
Firming and sculpting treatment. The skin rediscovers the pleasure of a firm and toned body.
	 En cure : 	 1 soin Corps Parfait (1h30) + 4 séances Idéal PRO-LIFT (1h00)	 450 A
	 Cure:	 1 Perfect Body treatment (1h30) + 4 Ideal PRO-LIFT sessions (1h00) 

EVEIL AFFINANT INTENSE / INTENSE REFINING CONTOUR	  1h30 - 160 A
Ce soin minceur désinfiltrant cible avec précision les zones «rebelles» et procure légèreté et tonicité.
This slimming and detoxifying treatment precisely targets “critical” areas for a refined and toned body.
	 En cure: 	 2 soins Eveil Affinant Intense (1h30) + 8 séances Idéal PRO-LIFT (1h00)	 830 A
	 Cure: 	 2 Intense Refining Contour treatments (1h30) + 8 Ideal PRO-LIFT sessions (1h00)

[COMFORT ZONE]

ENVELOPPEMENT DE MONTICELLI / MONTICELLI WRAP	 45mn - 80 A
Boue drainante et détoxifiante à base d’eau thermale de Monticelli.
Draining and detoxifying mud enriched with Monticelli thermal waters.

GOMMAGE “AROMASOUL” / “AROMASOUL” SCRUB 	 30mn - 80 A
Variez les plaisirs et découvrez la richesse de nos précieux rituels exfoliants.
Vary pleasures and discover our precious exfoliating rituals.
	 Poudres de riz (peau fine) / Rice particles
	 Paillettes de nacre (peau délicate) / Mother of pearl particles
	M icroparticules de noix de coco (peau équilibrée) / Coconut particles
	 Particules de noyaux d’olives (peau résistante) / Olive seeds particles

BAIN HYDROMASSANT / HYDROMASSAGE BATH	 30mn - 60 A
Plongez dans un bain de détente grâce aux bienfaits de la chromathérapie.
Step into a wellness bath thanks to Chromatherapy benefits.
	 Bain Relaxant / Relaxing bath
	 Bain Energie / Energy, boosting bath
	 Bain Amincissant /Slimming Bath

LES SOINS DU CORPS / BODY TREATMENTS



LES RITUELS / RITUALS	 SOINS PRESTIGE / PRESTIGE TREATMENTS

[COMFORT ZONE]

RITUEL BIEN-ÊTRE / WELL BEING RITUAL	 2h00 - 185 A
Hammam + Gommage + Enveloppement + Modelage 30mn 
Steam room + Scrub + Body Wrap + 30mn massage

RITUEL SUPRÊME / SUPREME RITUAL 	 2h30 - 220 A
Hammam + Gommage + Enveloppement + Modelage 60mn
Steam room + Scrub + Body Wrap + 60mn massage

RITUEL EVASION

	 Bain + Modelage 30mn	 1h00 - 100 A
	 Bath + 30mn Massage

	 Bain + Modelage 60mn	 1h30 - 170 A
	 Bath + 60mn Massage

SOINS SIGNATURE CARITA		

JARDIN DES DELICES	 1h30 - 180 A
Soin mythique visage + Modelage 30mn corps et cheveux
Iconic beauty facial treatment + 30mn body and hair massage

BALADE PROVENÇALE	 2h15 - 240 A
Peau de satin + Soin mythique visage
Soft satin skin + Iconic beauty facial treatment 

SOIN SIGNATURE COMFORT ZONE	

TRANQUILITY EXPERIENCE	 1h30 - 180 A
Gommage Aromasoul du corps + Modelage 60mn
Aromasoul Body Scrub + 60mn body massage



LE JOYAU DU GRAND-HÔTEL DU CAP-FERRAT

CARITA

«LE JOYAU DU GRAND-HOTEL DU CAP-FERRAT»	 3h15 - 500 A
Exclusivement au “Grand Salon” - Pour deux personnes
Exclusively in the “Grand Salon” - For two persons

Le “Grand Salon” est notre luxueuse suite privée de 65 m2 avec sauna, hammam, douche sensorielle et bain double.
Sur réservation uniquement.
The “Grand Salon” is our Deluxe 700 Sq.ft treatment room with sauna, steam room, multi-sensory shower and a bath for two.
Only upon reservation.

Ce rituel complicité comprend :

Pour elle : Corps parfait 1h30 +Or Parfait Sculptant Visage 1h45
For her: Firming and sculpting body treatment 1h30 +Sculpting Gold Perfection Expert ultra-firming face treatment 1h45 

Pour lui : Rituel Suprême 2h15 (Hammam + Gommage ou Enveloppement + Modelage 1h00) + L’homme Idéal Soin Visage 1h00 
For him: L’Homme Idéal face treatment 1h00 + Steam room + scrub or body wrap + 1h00 massage



LES JOURNÉES DÉCOUVERTE / DAY PACKAGES

Un havre de beauté, d’élégance et d’attentions infinies…

Journée Découverte	 120 A
Accès aux installations (fitness, sauna, hammam, jacuzzi, douche sensorielle, 
fontaine de glace, salle de repos, piscine à contre-courant),
Boissons à volonté à la tisanerie,
Accès au jardin privatif du Spa ainsi qu’aux pavillons.

Journée Tonique	 145 A
Accès aux installations (fitness, sauna, hammam, jacuzzi, douche sensorielle, 
fontaine de glace, salle de repos, piscine à contre-courant),
Boissons à volonté à la tisanerie,
Accès au jardin privatif du Spa ainsi qu’aux pavillons,
1 séance de Personal Training (60mn).

Journée Détente	 185 A
Accès aux installations (fitness, sauna, hammam, jacuzzi, douche sensorielle, 
fontaine de glace, salle de repos, piscine à contre-courant),
Boissons à volonté à la tisanerie,
Accès au jardin privatif du Spa ainsi qu’aux pavillons,
1 bain «Hydrojet» avec système de Chromathérapie (20mn),
1 Modelage (60mn).

Journée Relaxation	 328 A
Une séance de coaching personnalisé,
Accès aux installations (fitness, sauna, hammam, jacuzzi, douche sensorielle, 
fontaine de glace, salle de repos, piscine à contre-courant),
Déjeuner deux plats au nouveau restaurant «la Véranda» (hors boissons),
1 bain «Hydrojet» avec système de Chromathérapie (20mn),
1 Modelage (60mn).

A haven of beauty, elegance and endless care…

Discovery day	 120 A
Access to the facilities (fitness, sauna, steam room, jacuzzi, multi-sensory 
s h o w e r ,  i c e  f o u n t a i n ,  r e l a x a t i o n  r o o m ,  c o u n t e r - c u r r e n t  i n d o o r 
swimming pool),
Access to the tea bar,
Access to the Spa’s private garden and pavilions.

Tonic day	 145 A
Access to the facilities (fitness, sauna, steam room, jacuzzi, multi-sensory 
s h o w e r ,  i c e  f o u n t a i n ,  r e l a x a t i o n  r o o m ,  c o u n t e r - c u r r e n t  i n d o o r 
swimming pool),
Access to the tea bar,
Access to the Spa’s private garden and pavilions,
Personal Training session (60mn).

Cocooning day	 185 A
Access to the facilities (fitness, sauna, steam room, jacuzzi, multi-sensory 
shower, ice fountain, relaxation room, counter-current swimming pool),
Access to the tea bar,
Access to the Spa’s private garden and pavilions,
1 «Hydrojet» treatment (balneotherapy) with Chromotherapy system (20mn),
1 Massage (60mn).

Relaxation day	 328 A
Personal Training session (60mn),
Access to the facilities (fitness, sauna, steam room, jacuzzi, multi-sensory 
shower, ice fountain, relaxation room, counter-current swimming pool),
Two course lunch in our new restaurant «la Véranda» beverage excluded,
1 «Hydrojet» treatment (balneotherapy) with Chromatherapy (20mn),
1 Massage (60mn).



LES EPILATIONS / WAXING TREATMENTS

Pour Elle / For Her
Epilation Jambes Entières / Full Leg waxing	 55mn - 60 A
Epilation Demi-Jambes / Half Leg waxing	 30mn - 45 A
Epilation Bras Entiers / Arm waxing	 30mn - 40 A 
Epilation Demi-Bras / Half arm waxing	 20mn - 35 A
Epilation Maillot Classique / Bikini waxing	 30mn - 30 A
Epilation Maillot Brésilien / Brazilian bikini waxing	 45mn - 40 A
Epilation Maillot Intégral / Full bikini waxing	 55mn - 60 A
Epilation Aisselles / Under arm waxing	 30mn - 30 A
Epilation Lèvre Supérieure / Lip waxing	 15mn - 25 A
Epilation des Sourcils / Eyebrow waxing	 15mn - 20 A

Pour lui / For Him
Epilation Buste ou Dos / Torso or back waxing	 45mn - 60 A

TEINTURES / TINTING

Teinture des Cils /Eyelash tinting	 30mn - 35 A
Teinture des Sourcils / Eyebrow tinting	 15mn - 25 A

POUR FINIR EN BEAUTÉ / FOR A GRAND FINAL



POUR FINIR EN BEAUTÉ / FOR A GRAND FINAL 

MAQUILLAGE / MAKE-UP
Maquillage cocktail & soirée / Cocktail and evening make-up	 120 A

SALON DE COIFFURE / HAIRDRESSER
Brushing Court / Short hair blow dry 	 120 A
Brushing Mi-long /Mid-length hair blow dry 	 135 A
Brushing Long / Long hair blow dry 	 150 A
Coupe Femme / Ladies hair cut	 140 A
Coupe Homme / Gentlemans hair cut	 90 A
Soins / Hair Conditioner	 50 A
Couleur / Colour	 125 A
Coiffure Soirée / Evening Set	 175 A

BEAUTÉ DES MAINS / Hands beauty treatment	
Soin des ongles, pose de vernis / Nail care and nail polish	 1h00 - 90 A

Soin des ongles, pose de French manucure / 
Nail care and French manucure	 1h15 - 110 A

MAIN DE VELOURS / Velvet Hands	 1h00 - 100 A
Soin adoucissant, nutritif et protecteur / 
Smoothing, nourishing and protecting treatment.

BEAUTÉ DES PIEDS / Beautiful feet treatment
Soin des pieds et des ongles, gommage, vernis / 
Feet and nails beauty treatment with exfoliation and nail polish 	 1h00 - 90 A

Soin des pieds et des ongles, gommage French pedicure / 
Feet beauty treatment, and French pedicure	 1h15 - 110 A

POSE DE VERNIS OU FRENCH / 
Nail polish or French	 15mn - 25 A



Le Spa offre aux membres et aux clients du Grand-Hôtel du Cap-Ferrat des prestations de détente :
Piscine, hammam, sauna, jacuzzi, douche sensorielle, fontaine à glace et salle de fitness.
En plus des équipements très complets, un coach reste à votre disposition pour vous aider à établir le programme 
qui vous convient et assurer le suivi de vos performances. 
La salle de fitness est entièrement équipée d’appareils de dernière génération Technogym et Kinesis.

The Spa offers members and hotel guests the opportunity to unwind and exercise in the swimming pool, 
hammam, sauna, jacuzzi, multi-sensory shower, ice fountain and gym. Our personal trainer is always available 
to help you create a programme appropriate to your needs.
Follow-up assessment of your performance is ongoing.
The fitness centre is comprehensively equipped with state-of-the-art fitness equipement from Technogym and Kinesis.

Séance de «Personal Training» / Personal Coaching session	 60mn - 120 A 

Séance de «Personal Training» Kinesis / Personal Coaching session Kinesis	 30mn - 60 A 

LPG*

Le LPG est un appareil qui agit sur la peau et les tissus sous-cutanés. Il a un effet thérapeutique sur la santé, 
aide à mincir, à combattre les effets de l’âge et améliore la performance du sportif.

LPG works on the skin and subcutaneous tissues, helps slimming, prevents aging and enhances athletic performances.

1 Séance Corps / 1 Body Session	 35mn - 90 A 

Programme 10 Séances Corps / Course of 10 Body Sessions	 750 A 

1 Séance Visage / 1 Facial Session	 30mn - 75 A 

Programme 5 Séances Visage / Course of 5 Facial Sessions	 300 A 

Prix de la combinaison (disponible à l’accueil Spa) / Price of the body suit (available at the Spa reception)	 10 A 

* �Pour toute séance de LPG, le port d’une combinaison est indispensable.  
On your LPG session, a body suit is needed for this therapy.

LA REMISE EN FORME / GETTING IN SHAPE



INFORMATIONS GENERALES / GENERAL INFORMATION

Vestiaires
Les vestiaires ne sont pas nominatifs et par mesure de sécurité, ils seront 
systématiquement ouverts chaque jour après la fermeture.
La Direction décline toute responsabilité en cas de perte ou de vol.

Hygiène et tenue
Par mesure d’hygiène, le port de chaussures de ville n’est autorisé que dans le 
couloir menant aux vestiaires. Il est strictement interdit de se dévêtir en 
dehors des vestiaires, du sauna et du hammam. Une douche est nécessaire 
avant l’utilisation des installations.
Afin de ne pas perturber le repos de notre clientèle, l’utilisation du téléphone 
portable est interdite.

Fitness
Le port d’une tenue et de chaussures de sport est de rigueur.
Il est recommandé de s’échauffer avec des étirements musculaires légers avant 
tout exercice physique. Eviter les repas copieux et l’utilisation du hammam 
juste avant de s’entraîner.

Rendez-vous
Se présenter à l’accueil du Spa 15 minutes avant le début du soin.
Tout rendez-vous décommandé moins de 24 heures à l’avance sera facturé.
Tout rendez-vous pris par la clientèle extérieure à l’hôtel doit être accompagné 
d’un numéro de carte de crédit.

Soins
Tout comportement incorrect lors d’un soin pourrait faire l’objet de l’arrêt du 
traitement ainsi que de la facturation dans sa totalité. Le Spa est ouvert aux 
soins pour les clients ne séjournant pas à l’hôtel.

Sécurité
Les enfants de moins de 16 ans ne sont pas admis au Spa.

Piscine
II est strictement interdit de plonger dans la piscine ou de courir à proximité.
La baignade n’est pas surveillée et la Direction décline toute responsabilité en 
cas d’accident.

Changing rooms
Changing rooms are not personal, and for security reasons, they will be 
opened every day systematically after closing time.
The Management declines all responsibility in the event of theft or loss.

Hygiene and dress
For sanitary reasons, outdoor shoes may not be worn except in the corridor 
leading to the changing rooms. It is strictly forbidden to undress outside the 
changing room, sauna and hammam. A shower must be taken before using the 
facilities.
So as not to disturb our customers, the use of mobile phones is forbidden.

Fitness facilities
Sport clothing and shoes are obligatory.
It is recommended to warm up with some light stretching exercises before 
starting any physical activity. Avoid heavy meals and the use of the hammam 
just before a fitness session

Appointments
Customers should be present at the reception of the Spa 15 minutes before 
their treatment is due to begin. The spa is opened for treatments to outside 
clientele. Any appointments taken for outside clientele, must be accompanied 
by a valid credit card number.

Treatment
Any inappropriate behaviour during treatment may result in its termination as 
well as the responsibility for treatment(s) cost. 

Safety
Children under the age of 16 years old will not be admited to the Spa.

Swimming pool
It is strictly forbidden to dive into or run alongside the swimming pool.
Bathing is unsupervised, and the Management declines all responsibility in the 
event of an accident.



POLITIQUE D’ANNULATION / CANCELLATION POLICY

POLITIQUE D’ANNULATION
Nous souhaitons vous informer qu’en cas d’annulation, vous êtes priés d’en 
informer notre Réception 24 heures à l’avance. Passé ce délai, le rendez-vous 
sera facturé à 50% de son tarif. En cas de retard, le soin sera adapté afin de le 
terminer dans les temps impartis et de ne pas perturber les rendez-vous 
suivants. En cas d’absence au rendez-vous, le service sera facturé 
intégralement.

CANCELLATION POLICY
Please note that in case of cancellation you are requested to inform the Spa 
reception 24 hours in advance. After this period, you will be charged 50% of 
the price of your appointment. If you are late for your appointment, the session 
will be adjusted in order to finish on time and not to disturb following 
appointments. In case of absence, the service will be billed in full.
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